
ATLAS R-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARDS FOR AR-15 -
ATLAS R-ONE 9.3" HANDGUARD MLOK FREE FLOAT FOR AR15 ODG
ANO

The ATLAS R-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the R-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Our proprietary ATLAS attachment system is a durable
and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while still
providing the strength and stability customers have grown to love from Aero
Precision handguards. Available in KeyMod and M-LOK® profiles with 12" and
15" options (7" and 9" options coming soon). ATLAS The new Aero Taper Lock
Attachment System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It
features 2 mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed
clamping pressure across a custom engineered barrel nut with use of a
turnbuckle screw. A ratcheting detent further secures the design while
providing positive registration during installation. By design, the even
pressure of the ATLAS system avoids distortion of the handguard often seen
with current applications during installation. All hardware mounting parts are
included with the purchase of an ATLAS Handguard. Lightweight By Design
KeyMod Handguard Weights: 7" - 5.12 oz / 9" - 5.92 oz / 12" - 7.84 oz / 15" -
8.96 oz M-LOK Handguard Weights: 7" - 5.22 oz / 9" - 6.03 oz / 12" - 8 oz / 15"
- 9.07 oz Mounting Hardware Weight: 4.72 oz (same across all ATLAS
Handguard options) Features: Full top picatinny rail for optional attachments
Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Compatible
with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside diameter
Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels ATLAS
Handguards are designed to match seamlessly with our M4E1 Threaded Upper
Receivers. Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper
receivers as well. However, they may not be compatible with billet upper
receivers due to indexing tabs. Save when you buy them as a combo.

Attributes

Name: ATLAS R-ONE 9.3" HANDGUARD MLOK FREE FLOAT FOR AR15 ODG ANO
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430112223
Mfr. No.: APRA501602A
Color: O.D. Green
Length: 9.3''
Make: AR-15
Material: -
Style: -
Type: M-LOK
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 457mm
UPC: 840014622436

Item details

Made in USA



US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für ATLAS RONE MLOK FREE
FLOATING HANDGUARDS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards für AR15. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die optimale Leistung Ihres
Handguards zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Verwenden Sie das Handguard nur mit kompatiblen AR15 Empfängern und Läufen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von Feuerwaffen
betreffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Handguard nicht, wenn es beschädigt oder deformiert ist.
Achten Sie darauf, dass alle Montagehardwareteile fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeiden Sie übermäßige Belastungen des Handguards, die zu strukturellen Schäden führen können.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und Montagesysteme.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten während der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Montagehardware bereit haben.
Überprüfen Sie, ob das Handguard und die Montagehardware unbeschädigt sind.

Installation:2.

Entfernen Sie das alte Handguard, falls vorhanden.
Befestigen Sie die Barrel Nut gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das ATLAS RONE Handguard auf die Barrel Nut und stellen Sie sicher, dass es richtig
ausgerichtet ist.
Verwenden Sie die konischen Schraubmuttern des ATLASSystems, um das Handguard gleichmäßig
zu befestigen.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf festen Sitz.

Nutzung:3.

Stellen Sie sicher, dass das Handguard sicher montiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Überwachen Sie die Leistung des Handguards während der Nutzung auf Anzeichen von Lockerung
oder Beschädigung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigten Informationen und
Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards zu
gewährleisten.



ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards for AR15. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this guide carefully
before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a handguard for AR15 rifles.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Inspect the handguard and all mounting hardware for any signs of damage before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any issues during installation or use, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Use only the mounting hardware provided with the ATLAS RONE handguard.
Ensure that all components are securely tightened to prevent any movement during use.

Handling Precautions:
Avoid applying excessive force when installing or adjusting the handguard.
Be cautious of sharp edges during handling to prevent cuts or injuries.

Compatibility Warnings:
Confirm compatibility with your specific AR15 model before installation.
The ATLAS RONE handguard may not be compatible with billet upper receivers due to indexing
tabs.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure you are working in a clean, dry area free of distractions.

Installation Steps:2.

Remove any existing handguard from your AR15 upper receiver.
Clean the upper receiver to ensure a proper fit.
Align the ATLAS RONE handguard with the upper receiver.
Use the provided ATLAS attachment system to secure the handguard:

Insert the barrel nut and secure it using the turnbuckle screw.
Tighten the mirrored tapered locking nuts evenly to distribute clamping pressure.
Ensure that the handguard is securely attached and does not wobble.

Attach any desired accessories to the full top picatinny rail.

PostInstallation Check:3.

Inspect the installation to ensure all components are securely fastened.
Perform a function check of the firearm to ensure proper operation.



Disposal Instructions
Dispose of the ATLAS RONE handguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in regular household waste if it is damaged or deemed unsafe.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please consult the manufacturer's website or contact
their customer support for assistance. Always refer to the EU Safety Gate platform for updates on product
recalls and safety notices.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your ATLAS RONE MLOK Free Floating
Handguards responsibly and safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS RONE MLOK
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos ATLAS RONE MLOK para tu construcción de AR15. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento excepcional y seguridad. Es importante que sigas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada
para su uso.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su evaluación.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado durante la instalación y el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura:

Asegúrate de que el arma esté descargada y desactivada antes de comenzar la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.

Mantenimiento:

Limpia el guardamanos regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
No utilices productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado del guardamanos.

Uso del Producto:

No sobrecargues el guardamanos con accesorios que excedan las especificaciones del fabricante.
Evita el uso del guardamanos en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias: destornillador, llave de torque, etc.
Revisa que todas las piezas del guardamanos estén incluidas en el paquete.

Instalación:2.

Desmonta el guardamanos original de tu AR15 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el guardamanos ATLAS RONE en su lugar, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Utiliza las tuercas de bloqueo cónicas espejadas para asegurar el guardamanos. Asegúrate de
aplicar la presión de sujeción uniformemente.
Aprieta las tuercas con un torque adecuado, siguiendo las especificaciones del fabricante.

Verificación:3.



Una vez instalado, verifica que el guardamanos esté firmemente sujeto y que no haya movimiento.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que todo esté en orden.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla el guardamanos en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, contacta a un representante del
servicio al cliente de Aero Precision o visita su sitio web para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu guardamanos ATLAS
RONE MLOK.



Guide de Sécurité pour les GardeMains ATLAS
RONE MLOK
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les gardemains ATLAS RONE MLOK. Ce document est conçu pour
t'informer sur les bonnes pratiques d'utilisation et de sécurité de ce produit. Assuretoi de lire attentivement
chaque section pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Vérifie toujours que le produit est en bon état avant de l'utiliser.
Ne modifie pas le gardemain de manière non autorisée.
Utilise uniquement des accessoires compatibles recommandés par le fabricant.
Tiens le gardemain hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute ou de problème, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter tout risque de blessure.
Assuretoi que ton arme est déchargée avant de procéder à l'installation du gardemain.
Évite de toucher les parties chaudes du gardemain après l'utilisation de l'arme.
Ne laisse pas le gardemain exposé à des températures extrêmes ou à des environnements humides.
Vérifie régulièrement l'état de montage pour t'assurer qu'il est toujours sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée et nettoyée.1.
Alignement: Positionne le gardemain ATLAS RONE sur le récepteur supérieur.2.
Fixation: Utilise les écrous de verrouillage coniques pour fixer le gardemain. Assuretoi qu'ils sont bien3.
serrés.
Vérification: Une fois installé, vérifie que le gardemain est solidement en place et ne bouge pas.4.

Utilisation

Utilise le gardemain pour stabiliser ton arme lors du tir.
Évite d'appliquer une pression excessive sur le gardemain lors de l'utilisation.
Si tu utilises des accessoires, assuretoi qu'ils sont correctement fixés.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le gardemain avec les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium.
Si le gardemain est endommagé, rendsle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte leur service client. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et la preuve d'achat à portée de main.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace des gardemains ATLAS RONE



MLOK. Merci de choisir un produit Aero Precision et de faire preuve de prudence lors de son utilisation.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Handguard
ATLAS RONE MLOK per AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Handguard ATLAS RONE MLOK per AR15. Questa guida fornisce importanti informazioni
sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, assicurando che tu possa utilizzarlo in modo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questa guida per eventuali consultazioni future.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'Handguard solo su ricevitori e barre AR15 compatibili.
Non sovraccaricare l'Handguard con accessori pesanti che potrebbero comprometterne la stabilità.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulla sua
integrità.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e non in uso.1.
Montaggio:2.

Rimuovi il handguard esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona l'Handguard ATLAS RONE sul ricevitore superiore.
Utilizza i dadi di bloccaggio conici forniti per fissare saldamente l'Handguard.
Assicurati che il detent a cricchetto sia correttamente posizionato per garantire una registrazione
positiva.

Controllo Finale: Verifica che l'Handguard sia ben fissato e non ci siano movimenti.3.

Uso

Utilizza l'Handguard solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente l'Handguard per segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e componenti di armi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di
serie del prodotto a portata di mano.



Conclusione
L'Handguard ATLAS RONE MLOK è progettato per offrirti prestazioni e sicurezza. Seguendo queste linee guida,
potrai utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.



ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards for
AR15 Safety Instructions
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Dette produktet er designet for
å gi deg en sikker og effektiv løsning for ditt lette byggeprosjekt. Vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller håndgrepet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid verneutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer våpen og tilbehør.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke håndgrepet dersom det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Sørg for at alle monteringsskruer er stramt festet før bruk.
Ikke overbelast håndgrepet med unødvendige tilbehør som kan påvirke stabiliteten.
Vær oppmerksom på at produktet ikke er designet for å tåle ekstreme temperaturer eller miljøforhold.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av håndgrepet:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før du begynner.
Fjern det gamle håndgrepet, hvis nødvendig.
Plasser ATLAS RONE håndgrepet på det angitte området av våpenet.
Bruk de medfølgende monteringsskruene for å feste håndgrepet. Stram skruene jevnt for å unngå
forvrengning.
Kontroller at håndgrepet sitter godt før bruk.

Bruk av håndgrepet:2.

Hold alltid våpenet med begge hender for bedre kontroll.
Unngå å bruke håndgrepet som støtte for å løfte eller bære våpenet.
Bruk håndgrepet for å stabilisere skytingen og forbedre nøyaktigheten.

Avfallsinstruksjoner
Når håndgrepet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte i henhold til lokale forskrifter.
Sørg for at alle komponenter, inkludert skruer og tilbehør, også blir resirkulert eller kastet i henhold til
gjeldende regler.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående ATLAS RONE MLOK håndgrepet, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. De vil kunne gi deg nødvendig støtte og informasjon.



Takk for at du valgte ATLAS RONE. Vi ønsker deg trygg og fornøyelig bruk av produktet!



ATLAS RONE MLOK VAPAAPAINOTTEISET
KÄSIKAHVAT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa ATLAS RONE MLOK vapaapainotteisten käsikahvojen käyttöohjeisiin. Nämä käsikahvat on suunniteltu
erityisesti AR15 aseille ja ne tarjoavat kevyen ja kestävän ratkaisun. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita hyödyllisiä tietoja turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei käsikahvassa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät AR15 aseita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitysosat on asennettu tiukasti ja oikein.
Käytä ainoastaan suositeltuja työkaluja asennukseen ja säätämiseen.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta osat eivät vaurioidu.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että käsikahva on oikean kokoinen ja tyyppinen AR15 aseelle.

Asennus2.

Poista vanha käsikahva, jos sellainen on.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Aseta ATLAS RONE käsikahva paikalleen käyttäen mukana tulevia kiinnitysosia.
Kiinnitä käsikahva tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttö3.

Käsikahva on suunniteltu tarjoamaan optimaalinen ote ja tuki.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen käsikahvan käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tapahtua paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Alumiiniosat voidaan kierrättää, joten tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa ATLAS RONE MLOK käsikahvojen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista aina olla varovainen ja vastuullinen aseiden käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS RONE MLOK
Free Floating Handguards för AR15
Introduktion
Tack för att du valt ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards för AR15. Denna produkt är designad för att
erbjuda högsta kvalitet och säkerhet. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Läs och förstå alla instruktioner innan installation och användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar handguard.
Kontrollera att alla monteringsdelar är korrekt installerade och åtdragna.
Undvik att överbelasta handguarden med tillbehör som inte är avsedda för produkten.
Kontrollera regelbundet handguardens skick och se till att det inte finns några sprickor eller skador.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och monteringsutrustning.
Kontrollera att du har rätt handguardlängd för din AR15.

Installation2.

Ta bort den befintliga handguarden från din AR15.
Rengör ytan där den nya handguarden ska installeras.
Följ dessa steg för att installera ATLAS RONE MLOK handguard:

Placera handguarden på pipan och se till att den är korrekt justerad.
Använd den medföljande ATLAS fästanordningen för att säkra handguarden.
Dra åt låsnötterna jämnt för att undvika distortion.
Kontrollera att handguarden sitter fast och är stabil innan du använder vapnet.

Användning3.

Montera valfria tillbehör på den övre Picatinny railen.
Använd snabbkopplingsfästet för selen vid 3, 6 och 9 o'clock positioner.
Kontrollera att handguardens fästen är säkra innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.



Återvinn handguarden om möjligt, enligt lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ATLAS
RONE MLOK Free Floating Handguards för AR15. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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